
PRÉSENTEZ VOS PRODUITS,
INFORMEZ ET CIBLEZ LES PROFESSIONNELS,

OPTIMISEZ VOTRE PARTICIPATION

 CONTACT RÉGIE PUB 

 MÉDIA KIT 

REFLEXE : Messaline GUEDJ, Daniel VOLPILHAC
89, avenue du Maine 75014 Paris

Tel. +33 (0)1 44 06 06 60
info@reflexe.net



85 000
VISITEURS

130 000 visites

3 000
EXPOSANTS 2 800

Journalistes

3 500
marques

 

 

Maison&Objet est La référence dans l’univers de la Maison,  
en France comme à l’International. Un rendez-vous fédérateur 2 fois par an  

+ une vaste communauté connectée toute l’année grâce au digital.

À CHAQUE 
SESSION

International

48% Détaillants

65%

35% 29 K
 

Twitter

22 K782 K
Instagram

549 K
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RETENEZ L’ ATTENTION DES  
ACTEURS DU MARCHÉ

Opération coup de poing pendant le salon ou présence en continu sur l’année : les supports print,  
digitaux et affichages vous offrent tous les choix et s’adaptent à vos stratégies, dès 350 €.

Package sur mesure, Affichage spécifique (XXL) sur demande.

CATALOGUE  
OFFICIEL

LONGUE DURÉE  

 

LE  
GUIDE

communication 

TRAFIC  

 
sur le salon

+ + + +

SITE 
INTERNET

communication 

INTERACTIVE  

 
 

+ une vitrine attractive  

L’APPLI 
M&O

communication 

MOBILE  

acheteurs

AFFICHAGE 
SALON

communication 

TERRAIN  

 

À 
 PARTIR DE 350  €  HT

  

 

FORMULE FOCUS :  

PACK FOCUS : 

P.8P.6 P.10 P.12 P.14P

P.4
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FOCUS PRODUITS / PRODUCT FOCUS

Chehoma
UNIQUE & ECLECTIC — HALL 6 — STAND B2-C1

Quelques décennies que Chehoma vous invite à chiner au 
travers de ses différentes atmosphères… Des collections 
toujours en évolution, du mobilier aux luminaires et une 
sélection de petits objets éclectiques et insolites, font de 
cette maison belge un véritable atelier d’ambiances…

For decades already Chehoma has been inviting you to mock 
around its different atmospheres… Perpetually evolving 
collections, ranging from furniture to lightings, and including 
many eclectic and unusual small objects… This belgian 
company is an authentic “Atelier d’Ambiances”.

welcome@chehoma.com T. + 32 68 65 96 96 
www.chehoma-pro.com  F. + 32 68 65 96 66

AIRBORNE
TODAY  
HALL 6 — STAND E104-F103

Editeur français depuis 1951 : Fauteuils AA, Collections 
Miss Trèfle et Impala. / French manufacturer since 1951: 
 AA chair, Miss Trèfle and Impala collection.

contact@airborne.fr T. + 33 (0)5 58 71 98 20 
www.airborne.fr 

MOJOW
TODAY — HALL 6 — STAND K126

Avec la collection YOMI, c’est le design partout, tout le 
temps ! Soyez nomades ! Emportez votre salon où vous 
voulez !

With the YOMI collection, it’s design everywhere, all the time! 
Be nomadic!  
Take your living room wherever you want!

olivier.santini@mojow-mobilier.com T. + 33 (0)2 47 74 58 82 
http://www.mojow-mobiliers.com

HANLIN LIMITED
UNIQUE & ECLECTIC 
HALL 6 — STAND C68-D67

Grand distributeur de peaux de vache, de renne et de 
mouton islandais, de couvertures en peau de mouton, 
de springbok. / A major wholesaler of cowhides, reindeer 
hides, Icelandic sheepskins, sheepskin rugs, springbok and 
blesbok.  

sales@hanlinltd.com T. + 44 1564 702116 
www.hanlinltd.com 

HANLIN LIMITED
UNIQUE & ECLECTIC 
HALL 6 — STAND C68-D67

Grand distributeur de peaux de vache, de renne et de 
mouton islandais, de couvertures en peau de mouton, 
de springbok. / A major wholesaler of cowhides, reindeer 
hides, Icelandic sheepskins, sheepskin rugs, springbok and 
blesbok.  

sales@hanlinltd.com T. + 44 1564 702116 
www.hanlinltd.com 

AIRBORNE
TODAY  
HALL 6 — STAND E104-F103

Editeur français depuis 1951 : Fauteuils AA, Collections 
Miss Trèfle et Impala. / French manufacturer since 1951: 
 AA chair, Miss Trèfle and Impala collection.

contact@airborne.fr T. + 33 (0)5 58 71 98 20 
www.airborne.fr 
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FOCUS CATALOGUE  
& GUIDE

 
 

FOCUS  
AFFICHAGE

FOCUS WEB 
SITE INTERNET

LES FOCUS
Un puissant appel à visite : une sélection produit illustrée, dans un esprit « shopping ».

Simple et efficace, choisissez le média et le format, frais techniques inclus.

1 ou 4 visuels 

3 FORMATS POSSIBLES :

EXHIBITORS44 EXHIBITORS44

ANNA COLORE 
INDUSTRIALE
UNIQUE & ECLECTIC 
HALL 5A — O85

Mobilier en béton sur-mesure, des 
créations artisanales, pièces uniques.
Made-to-measure, concrete furniture, 
craft creations, “unique pieces”.

EMDÉ 
HOME ACCESSORIES  
HALL 5A — G130-H129

Venez découvrir nos cadres photos, 
miroirs, objets déco et horloges ! 
Come to discover our photo frames, 
mirrors, decorative items and clocks!  

CURT BAUER GmbH
HOME LINEN — HALL 5A — S149

CB1882 is the quality innovation of 
Curt Bauer, a German family business, 
committed to the style of modern, newly 
interpreted classic designs and is first 
presented under the bed linen collection 
Urban Culture. 

EXHIBITORS 45EXHIBITORS 45

LE JACQUARD FRANÇAIS
HOME LINEN — HALL 5A — P164-Q163

1 - Nappe Herbes folles givre. 100% coton 
peigné antitâche et infroissable. / Herbes 
Folles grey tablecloth. 100% combed 
cotton stain resistant and non-iron. 
2 - Collection Zebra Family pour adultes et 
enfants. 100% coton et sérigraphie fluo. /  
Zebra Family collection for adults and 
children. 100% cotton and neon serigraphy.

3 - Nappe enduite Mosaïque email. 100% 
coton enduit antitâche, lavable à l’éponge. /  
Mosaïque enamel coated tablecloth. 100% 
coated  and stain resistant cotton. 
4 - Serviettes de bain Duetto. 100% coton. 
Double nid d’abeille ultra absorbant. / 
Bath towel Duetto. 100% cotton. Double 
honeycomb, ultra absorbant.

21

43

RE 
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es, pièces uniques.
concrete furniture, 
que pieces”.

LE JACQUARD
HOME LINEN — HAL

1 - Nappe Herbes foll
peigné antitâche et in
Folles grey tablecloth
cotton stain resistan
2 - Collection Zebra F
enfants. 100% coton 
Zebra Family collectio
children. 100% cotton

1

3
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LES PACKS FOCUS
Exposition maximisée, budget optimisé. Composez votre Pack  

sur mesure, à un tarif dégressif, frais techniques inclus

PACK 4 SUPPORTS
 SITE INTERNET +  CATALOGUE +  GUIDE +  AFFICHAGE 

+ Focus Affiche A4

  1 6O0  € HT 

au lieu de

2 300 € HT

  3 1O0 € HT 

au lieu de

4 3O0 € HT

 

+ 3 Focus Affiche A4

  4 5O0 € HT 

au lieu de

6 2O0 € HT

PACK 3 SUPPORTS
 SITE INTERNET +  CATALOGUE +  GUIDE 

  1 4O0 € HT 

au lieu de

1 950 € HT

  2 6O0 € HT 

au lieu de

3 6O0 € HT

 

 

  4 1O0 € HT 

au lieu de

5 4O0 € HT

PACK 2 SUPPORTS
 SITE INTERNET +  CATALOGUE 

  1 1O0 € HT 

au lieu de

1 3O0 € HT

  2 0O0 € HT 

au lieu de

2 3O0 € HT

   2 8O0 € HT 

au lieu de

3 3O0 € HT
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LE CATALOGUE OFFICIEL
Pour une communication longue durée

 DIFFUSION 

25 000
EX.

 DURÉE DE VIE 

6 MOIS

 FORMAT 

160 X 240 mm

 DISTRIBUTION 

EN ACHAT
 

ou en ligne

OFFERT
 

 

 CONTENU 

événements, ses nouveautés, 
 

 

 

23

The Rising Talent Awards, 

Born and Raised, 

Craft - métiers d’art

The Trend Forum, 

The Designer of 

 the Year Award,

TALENTS  
& CREATION 

RENDEZ
-VOUS 
WITH 
TREND 
LOVERS

23

Thhe Rising Talent Awards,

Born and Raised,

Craft - métiers d’art

, TALENTS
& CREATION

RENDEEZ
-VOUSS 
WITHH 
TRENDD 
OVERS

23
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CRAFT - métiers d’art – UNIQUE & ECLECTIC 
– TODAY – FOREVER – SIGNATURE

M
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’A

RT

SIGNATURE
UNIQUE & ECLECTIC SIGNATURE

TODAY

SIGNATURE
FOREVER

19

Explorez le meilleur de la décoration 
et des solutions d’aménagement 

d’intérieur, par style.

Explore the best decoration 
and home interior solutions 

organised by style.

19

lorez le meilleur de la décoraation
des solutions d’aménagemeent

d’intérieur, par style.

Explore the best decorationn
and home interior solutionss

organised by style.

19

CRAFT - métiers d’art – UNIQUE & EC
– TODAY – FOREVER – SIGNATURE

M
ÉT
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RT

SIGNATURE
UNIQUE & ECLECTIC

SIGNATURE
FOREVER

EEExpl
eet 

CLECCTTTIC 

SIGGNNATURRE
TODAY

LA RÉFÉRENCE POUR  
LES ACTEURS DU DESIGN  

& DE LA DÉCO
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ANNONCES CATALOGUE
 

FOCUS CATALOGUE

visuel(s), marque, hall, secteur, n°de stand, texte,  
téléphone, fax, email et site web.

 PLEINE PAGE 

 1 /4  PAGE  1 /2  PAGE  PLEINE PAGE 

 COUVERTURE  DOUBLE PAGE 

3 500 € HT

 
 

4 000 € HT

 
 

5 800 € HT

1

750 € HT 

 

1 300 € HT

 

2 100 € HT

 
ou  

 
 

7 000 € HT

1  

6 500 € HT

 
suivantes

6 000 € HT

5 800 € HT

3

8 000 € HT

4

50

FOCUS PRODUITS / PRODUCT FOCUS

Chehoma
UNIQUE & ECLECTIC — HALL 6 — STAND B2-C1

Quelques décennies que Chehoma vous invite à chiner au 
travers de ses différentes atmosphères… Des collections 
toujours en évolution, du mobilier aux luminaires et une 
sélection de petits objets éclectiques et insolites, font de 
cette maison belge un véritable atelier d’ambiances…

For decades already Chehoma has been inviting you to mock 
around its different atmospheres… Perpetually evolving 
collections, ranging from furniture to lightings, and including 
many eclectic and unusual small objects… This belgian 
company is an authentic “Atelier d’Ambiances”.

welcome@chehoma.com T. + 32 68 65 96 96 
www.chehoma-pro.com  F. + 32 68 65 96 66

AIRBORNE
TODAY  
HALL 6 — STAND E104-F103

Editeur français depuis 1951 : Fauteuils AA, Collections 
Miss Trèfle et Impala. / French manufacturer since 1951: 
 AA chair, Miss Trèfle and Impala collection.

contact@airborne.fr T. + 33 (0)5 58 71 98 20 
www.airborne.fr 

MOJOW
TODAY — HALL 6 — STAND K126

Avec la collection YOMI, c’est le design partout, tout le 
temps ! Soyez nomades ! Emportez votre salon où vous 
voulez !

With the YOMI collection, it’s design everywhere, all the time! 
Be nomadic!  
Take your living room wherever you want!

olivier.santini@mojow-mobilier.com T. + 33 (0)2 47 74 58 82 
http://www.mojow-mobiliers.com

HANLIN LIMITED
UNIQUE & ECLECTIC 
HALL 6 — STAND C68-D67

Grand distributeur de peaux de vache, de renne et de 
mouton islandais, de couvertures en peau de mouton, 
de springbok. / A major wholesaler of cowhides, reindeer 
hides, Icelandic sheepskins, sheepskin rugs, springbok and 
blesbok.  

sales@hanlinltd.com T. + 44 1564 702116 
www.hanlinltd.com 

HANLIN LIMITED
UNIQUE & ECLECTIC 
HALL 6 — STAND C68-D67

Grand distributeur de peaux de vache, de renne et de 
mouton islandais, de couvertures en peau de mouton, 
de springbok. / A major wholesaler of cowhides, reindeer 
hides, Icelandic sheepskins, sheepskin rugs, springbok and 
blesbok.  

sales@hanlinltd.com T. + 44 1564 702116 
www.hanlinltd.com 

AIRBORNE
TODAY  
HALL 6 — STAND E104-F103

Editeur français depuis 1951 : Fauteuils AA, Collections 
Miss Trèfle et Impala. / French manufacturer since 1951: 
 AA chair, Miss Trèfle and Impala collection.

contact@airborne.fr T. + 33 (0)5 58 71 98 20 
www.airborne.fr 
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LE CATALOGUE OFFICIEL
Pour une communication longue durée

Format : 160 x 240 mm
± 500 pages

51

FOCUS PRODUITS / PRODUCT FOCUS
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toujours en évolution, du mobilier aux luminaires et une 
sélection de petits objets éclectiques et insolites, font de 
cette maison belge un véritable atelier d’ambiances…

For decades already Chehoma has been inviting you to mock 
around its different atmospheres… Perpetually evolving 
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welcome@chehoma.com T. + 32 68 65 96 96 
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éme et 3éme

 

AIRBORNE
TODAY  
HALL 6 — STAND E104-F103

Editeur français depuis 1951 : Fauteuils AA, Collections 
Miss Trèfle et Impala. / French manufacturer since 1951: 
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LE GUIDE
Pour une communication trafic

 DIFFUSION 

100 000
EX.

 DURÉE DE VIE 

PÉRIODE  
SALON

 FORMAT 

116 X 185 mm

 DISTRIBUTION 

GRATUITE
 

sur le salon

 CONTENU 

 

 
 

 
 

 
 

L’INDISPENSABLE 
COMPAGNON LE JOUR J
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INSPIRATIONS ET PIÈCES 
D’EXCEPTION : L’ICI ET L’AILLEURS 
Les cultures du monde entier se 
donnent rendez-vous sur UNIQUE 
& ECLECTIC. Elles donnent à voir 
au fil d’une offre déco et mobilier 
sophistiquée ce qu’elles ont de plus 
singulier, de plus raffiné. Au delà de 
l’ethnique, c’est le savoir faire qui 
donne le ton : pièces uniques, objets 
d’exception, un monde de rareté, à 
la frontière de l’art, du design et de 
l’artisanat.

INSPIRATIONAL AND EXCEPTIONAL 
PIECES FROM NEAR AND FAR

Different cultures from all over the 
world come together at UNIQUE 
& ECLECTIC to present, amidst a 
selection of sophisticated decorative 
objects and furniture, the most unique 
and refined pieces. Above and beyond 
ethnic inspirations, it’s craftsmanship 
that sets the tone with statement 
objects and pieces that are one of 
a kind: a whole world of rare items 
at the crossroads of art, design and 
craftsmanship.

HALLS 5A / 6

29MAISON

INTÉRIEURS D’AUJOURD’HUI  
ET DE DEMAIN : DU CONTEMPORAIN 
AU DESIGN 
L’art de vivre contemporain déploie 
toute sa palette dans TODAY. Les 
éditeurs iconiques ou émergents 
du design font rimer singularité et 
innovation, la créativité des offres 
meuble-déco se met au service des 
modes de vie urbain. Un concentré de 
l’air du temps, l’audace en plus.

TODAY’S AND TOMORROW’S 
INTERIORS: FROM CONTEMPORARY 
TO DESIGN-ORIENTED

TODAY showcases the whole array of 
contemporary lifestyle products. Iconic 
and emerging design brands combine 
originality and innovation in creative 
decoration and furniture that are 
perfectly adapted to the urban way of 
life. Come and discover their bold take 
on the essential spirit of our times!

HALL 6
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INTÉRIEURS D’AUJOURD’HUI
ET DE DEMAIN : DU CONTEMPORAIN 
AU DESIGN 
L’art de vivre contemporain déploie 
toute sa palette dans TODAY. Les 
éditeurs iconiques ou émergents
du design font rimer singularité et 
innovation, la créativité des offres
meuble-déco se met au service des 
modes de vie urbain. Un concentré de 
l’air du temps, l’audace en plus.

TODAY’S AND TOMORROW’S
INTERIORS: FROM CONTEMPORARY 
TO DESIGN-ORIENTED

TODAY showcases the whole array of
contemporary lifestyle products. Iconic
and emerging design brands combine 
originality and innovation in creative
decoration and furniture that are
perfectly adapted to the urban way of 
life. Come and discover their bold take 
on the essential spirit of our times!
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EXHIBITORS 
EXPOSANTS

Product focus, 
MAISON&OBET 

Labels,  
Exhibitors list

Focus produits, 
Labels 

MAISON&OBJET, 
Liste des exposants 

33

WOW!
WHAT A 

LIST

EXHIBITORSS
EXPOSANTS

Product focus, 
MAISON&OBET

Labels, 
Exhibitors list

33

WOWW!
HAT A 
LISTT

EFoccus pproduitss, 
Labbels 

MMAISSSONN&OBJEEET, 
Liiste ddes eexposaants 
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ANNONCES GUIDE FOCUS GUIDE

visuel(s), marque, hall, secteur, 
n°de stand, texte.

 PLEINE PAGE 

 1 /4  PAGE  1 /2  PAGE  PLEINE PAGE 

 COUVERTURE  DOUBLE PAGE 

4 000 € HT

 

4 500 € HT

 

 

5 000 € HT

650 € HT 1 200 € HT 2 000 € HT

 

8 000 € HT

1

7 700 € HT

 
suivantes

6 800 € HT

 ou 3

8 500 € HT

4

12 000 € HT

3

EMDÉ 
HOME ACCESSORIES  
HALL 5A — G130-H129

Venez découvrir nos cadres photos, 
miroirs, objets déco et horloges ! 
Come to discover our photo frames, 
mirrors, decorative items and clocks!  

Format : 116 x 185 mm
± 160 pages LE GUIDE

Pour une communication trafic

m
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 d
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rt

4

5

7

8

9

111050

ENTRÉES
ENTRANCES

ENTRÉE
ENTRANCE

ENTRÉE
ENTRANCE

40 41
42 43

44
45

30 46

47

13

14

48

49

Dénichez le meilleur de l’objet, 
de l’accessoire et du complément 

de adécoration, par famille de produits

Discover the best objects and decorative 
accessories organised 

by product category

Explorez le meilleur de la décoration 
et des solutions d’aménagement 

d’intérieur, par style

Explore the best decoration and home 
interior solutions organised by style

HALL 1

4
  

THE  RETAIL  LAB
Conferences

40
  

WHAT’S NEW? - Share
by Elizabeth Leriche

41
  

Expériences sensibles
Quand Alessi rencontre 

Sensitive experiences

ENSCI-LES ATELIERS 

HALL 2
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WHAT’S NEW? - Leisure
by François Bernard
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HomeByMe

HALL 3
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WHAT’S NEW? - Decor
by François Delclaux

by François Bernard,
François Delclaux,
Elizabeth Leriche

HALL 4

45
   

WHAT’S NEW? - Care

HALL 5A
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HALL 6
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Materials Village
by Material Connexion Italie
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THE MOM VILLAGE
by Philippe Nigro
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THE AGORA
by Ramy Fischler
Designer of the year SEPT.2018
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Matériauthèque
Material library
by MatériO'
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THE TALKS
Conferences

49
  

ibis Styles

50
  

Interior Studio
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THE RISING TALENT AWARDS
Liban Lebanon
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Light Trend 2018 - Log out
by Akari-Lisa Ishii & Motoko Ishii

13
  

Café MILK DECORATION

14
  

Café MONOCLE

47
  

BORN AND RAISED

HALL 7

ATELIERS D'ART DE FRANCE 
Accueil / Café by CRAFT

THE TREND FORUM - VIRTUOUS
by Agence NellyRodi 
& Atelier Jankovic De Thy

l'ENSCI-LES ATELIERS

When Alessi meet  

3E

RABAT  
EXTÉRIEUR

2E

RABAT  
EXTÉRIEUR

4E

COUV

1E

COUV

3E

RABAT  
INTÉRIEUR

3E

COUV
EXHIBITORS44 EXHIBITORS44

ANNA COLORE 
INDUSTRIALE
UNIQUE & ECLECTIC 
HALL 5A — O85

Mobilier en béton sur-mesure, des 
créations artisanales, pièces uniques.
Made-to-measure, concrete furniture, 
craft creations, “unique pieces”.

EMDÉ 
HOME ACCESSORIES  
HALL 5A — G130-H129

Venez découvrir nos cadres photos, 
miroirs, objets déco et horloges ! 
Come to discover our photo frames, 
mirrors, decorative items and clocks!  

CURT BAUER GmbH
HOME LINEN — HALL 5A — S149

CB1882 is the quality innovation of 
Curt Bauer, a German family business, 
committed to the style of modern, newly 
interpreted classic designs and is first 
presented under the bed linen collection 
Urban Culture. 

EXHIBITORS 45EXHIBITORS 45

LE JACQUARD FRANÇAIS
HOME LINEN — HALL 5A — P164-Q163

1 - Nappe Herbes folles givre. 100% coton 
peigné antitâche et infroissable. / Herbes 
Folles grey tablecloth. 100% combed 
cotton stain resistant and non-iron. 
2 - Collection Zebra Family pour adultes et 
enfants. 100% coton et sérigraphie fluo. /  
Zebra Family collection for adults and 
children. 100% cotton and neon serigraphy.

3 - Nappe enduite Mosaïque email. 100% 
coton enduit antitâche, lavable à l’éponge. /  
Mosaïque enamel coated tablecloth. 100% 
coated  and stain resistant cotton. 
4 - Serviettes de bain Duetto. 100% coton. 
Double nid d’abeille ultra absorbant. / 
Bath towel Duetto. 100% cotton. Double 
honeycomb, ultra absorbant.

21

43

RE 
E
C

ur-mesure, des 
es, pièces uniques.
concrete furniture, 
que pieces”.

LE JACQUARD
HOME LINEN — HAL

1 - Nappe Herbes foll
peigné antitâche et in
Folles grey tablecloth
cotton stain resistan
2 - Collection Zebra F
enfants. 100% coton 
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LE SITE INTERNET
Pour une communication interactive

 FRÉQUENTATION 

10 M
DE PAGES VUES

2,4 M
DE VISITES / AN

90 %

 

 CONTENU 

 

 

Illustrations non contractuelles –  

 

LE RENDEZ-VOUS DIGITAL  
DE LA COMMUNAUTÉ DE L’ART  

DE VIVRE, TOUTE L’ANNÉE.

 DURÉE DE VISITE MOY. 

8
minutes 
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TOP POSITION

 

1 200 € HT

10 millions de pages  
vues et 2,4 millions  
de visites par an

LE SITE INTERNET
Pour une communication interactive

10
v
d

TOP 
POSITION

FOCUS 
WEB

liste 

FOCUS WEB

 

 

550 € HT

 
900 € HT

 

1 200 € HT
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L’ APPLI M&O
Pour une communication mobile

 UTILISATION 

29 000
TÉLÉCHARGEMENTS 

530 000
utilisations

 BANDEAUX 

3 M
 

 CONTENU 

UN VÉRITABLE ASSISTANT  
PERSONNEL POUR VOTRE 

VISITE SALON

 DISTRIBUTION 

GRATUITE
Illustrations non contractuelles –
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BANDEAU
 

 

 
 

650 € HT

en alternance 

1 700 € HT

 

950 € HT

en alternance 

2 500 € HT

 

1 450 € HT

en alternance 

3 800 € HT

29 000 téléchargements  
par session, plus de 530 000 
utilisations.

L’ APPLI M&O
Pour une communication mobile

lien vers votre  
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L’ AFFICHAGE SALON
Pour une communication terrain

 RÉSEAU 

11
PANNEAUX 

 CONTENU 

 
 

ANNONCEZ VOTRE PRÉSENCE  
EN GRAND

 DURÉE DE VIE 

PÉRIODE  
SALON

 FORMAT 

L 7 x H 2 m
 

2 formats
 

AFFICHAGE SPÉCIFIQUE  

(XXL) SUR DEMANDE
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GRANDE AFFICHE
 

FOCUS AFFICHAGE
 

350 € HT

 

900 € HT

 

5 500 € HT

 

Réseau : 11 panneaux 
positionnés à l’entrée  
des halls

L’ AFFICHAGE SALON
Pour une communication terrain

GRANDE 
AFFICHE

FOCUS 
AFFICHAGE

L 7 m

H 2 m

Attention, seulement  Attention, seulement  

AFFICHAGE SPÉCIFIQUE  

(XXL) SUR DEMANDE


